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2. �Выделите опцию “Remove All” (удалить все) и нажмите 
CLICK STICK для удаления всех путевых точек из списка. 
Вас спросят: “Вы действительно хотите удалить все 
путевые точки из маршрута?” Вы должны выбрать “Yes”.

Для инвертирования маршрута:
1. �Выберите на странице маршрута кнопку опций и нажми-

те CLICK STICK для вызова на экран меню опций.
2. �Выделите опцию “Reverse Route” (инвертировать мар-

шрут) и нажмите CLICK STICK для изменения порядка 
путевых точек в маршруте. Чтобы снова изменить 
направление маршрута, повторите эту процедуру.

Для копирования маршрута:
1. �Выберите на странице маршрута кнопку опций и нажми-

те CLICK STICK для вызова на экран меню опций.
2. �Выделите опцию “Copy Route” (копировать маршрут) 

и нажмите CLICK STICK для выполнения копирования. 
Скопированный маршрут появится на странице марш-
рута, и оригинальный маршрут будет иметь то же самое 
название, но с цифрой 1. Затем Вы можете переимено-
вать и/или изменить скопированный маршрут.

Для удаления маршрута:
1. �Выберите на странице маршрута кнопку опций и нажми-

те CLICK STICK для вызова на экран меню опций.
2. �Выделите опцию “Delete” (удалить) и нажмите CLICK 

STICK. Вас спросят: “Вы действительно хотите удалить 
маршрут?” Вы должны выбрать “Yes”.

Для восстановления настроек по умолчанию  
для маршрута:
1. �Выберите на странице маршрута кнопку опций и нажми-

те CLICK STICK для вызова на экран меню опций.
2. �Выделите опцию “Restore Defaults” (восстановить 

настройки по умолчанию) и нажмите CLICK STICK для 
восстановления настроек.

Список маршрута с 
двумя скопированными 
маршрутами. У ориги-

нального маршрута есть 
дополнительная “1”

Сообщение об удалении 
маршрута

СПРАВОЧНЫЙ РАЗДЕЛ
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Для просмотра путевой точки:
1. �Выберите путевую точку из списка путевых точек  марш-

рута и нажмите CLICK STICK для вызова на экран меню 
опций для этой точки.

2. �Выделите опцию “Review” (просмотреть) и нажмите 
CLICK STICK для вызова информационной страницы 
этой путевой точки.

3. �Выделите на экране кнопку “OK” и нажмите CLICK STICK 
для возврата к списку маршрута.

Для добавления новой путевой точки в список маршрута:
1. �Выделите отрезок, в который Вы хотите вставить новую 

путевую точку. Нажмите кнопку  CLICK STICK для вызова 
на экран меню опций.

2. �Выделите опцию “Insert” (вставить) и нажмите CLICK 
STICK для вызова меню поиска. Выберите новую путе-
вую точку, город, интересный объект и т.д.

3. �Выделив новую путевую точку, нажмите CLICK STICK для 
вызова информационной страницы этой путевой точки. 
Затем выберите кнопку “OK” на экране для добавления 
этой точки к маршруту.

Для удаления путевой точки из списка маршрута:
1. �Выберите путевую точку, которую Вы хотите удалить, из 

списка путевых точек  маршрута и нажмите CLICK STICK 
для вызова на экран меню опций для этой точки.

2. �Выделите опцию “Remove” (убрать) и нажмите CLICK 
STICK для удаления этой путевой точки из списка 
маршрута.

Для изменения путевой точки маршрута:
1. �Выберите путевую точку, которую Вы хотите изменить, 

из списка путевых точек  маршрута и нажмите CLICK 
STICK для вызова на экран меню опций для этой точки.

2. �Выделите опцию “Change” (изменить) и нажмите CLICK 
STICK для вызова меню поиска, или создайте новую 
путевую  точку и добавьте ее в маршрут. 

3. �Выберите новую путевую точку, вызовите на экран ин-
формационную страницу этой точки и нажмите кнопку 
“OK” для замены старой путевой точки маршрута.

Страница маршрута  
со списком путевых 

точек

Меню опций путевой 
точки маршрута
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Для перемещения путевой точки маршрута:
1. �Выберите путевую точку из списка путевых точек  марш-

рута и нажмите CLICK STICK для вызова на экран меню 
опций для этой точки.

2. �Выделите опцию “Move” (переместить) и нажмите CLICK 
STICK для показа этой путевой точки на карте. 

3. �С помощью кнопки CLICK STICK переместите стрелку 
прокрутки к этой путевой точке. Затем нажмите CLICK 
STICK для активизации функции перемещения (рядом с 
путевой точкой появится слово “Move”).

4. �С помощью кнопки CLICK STICK перетащите путевую 
точку в новое место. Затем нажмите CLICK STICK для 
того, чтобы точка осталась в этом месте.

Добавление или редактирование путевой  
точки со страницы карты маршрута
Вы можете с помощью стрелки прокрутки, показанной на 
странице карты маршрута, добавлять или редактировать 
путевые точки маршрута.

Чтобы добавить путевую точку в начало или конец маршрута:
1. �Выберите маршрут из списка маршрутов и нажмите 

кнопку CLICK STICK для вызова страница маршрута.
2. �Выделите кнопку “Map” в нижней части страницы и на-

жмите кнопку CLICK STICK для вызова страницы карты 
маршрута.

3. �С помощью кнопки CLICK STICK переместите стрелку 
прокрутки к любому концу показанного на карте мар-
шрута, чтобы конечная путевая точка была выделена. 
Затем нажмите кнопку CLICK STICK для вызова меню 
опций карты и выберите опцию “Add Turns” (добавление 
поворотов).  Эта опция появится только в том случае, 
если выделен один из концов маршрута.

4. �Переместите стрелку прокрутки к объекту карты или 
местоположению, куда Вы хотели бы продолжить марш-
рут и нажмите кнопку CLICK STICK для вызова инфор-
мационной страницы новой путевой точки. Нажмите на 
экране на кнопку “OK” для возврата к странице карты. 
Затем снова нажмите эту кнопку для создания новой 
путевой точки.

 Использование меню 
поиска для изменения 

путевой точки маршрута

Перемещение путевой 
точки маршрута путем 

перетаскивания

СПРАВОЧНЫЙ РАЗДЕЛ
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Для добавления путевой точки внутри маршрута:
1. �Выполните шаги 1 и 2 предыдущей инструкции.
2. �С помощью кнопки CLICK STICK переместите стрелку 

прокрутки к линии маршрута. Когда стрелка коснется 
линии, линия станет тонкой. Нажмите кнопку CLICK 
STICK, и рядом с линией появится слово “ADD”.

3. �Затем перетащите линию к объекту карты или к место-
положению, где Вы хотели бы создать новую путевую 
точку. Затем нажмите кнопку CLICK STICK для создания 
новой путевой точки. На экране появится информацион-
ная страница новой путевой точки. Нажмите на экране 
на кнопку “OK” для сохранения этой точки. Затем снова 
нажмите эту кнопку после возврата к странице карты.

Для просмотра или удаления путевой точки маршрута:
1. �Выберите маршрут из списка маршрутов и нажмите 

кнопку CLICK STICK для вызова страница маршрута.
2. �С помощью кнопки CLICK STICK выберите желаемый 

маршрут; нажмите эту кнопку для вызова страницы 
маршрута для выбранного маршрута.

3. �С помощью кнопки CLICK STICK переместите стрел-
ку прокрутки к путевой точке, которую Вы хотели бы 
просмотреть, и нажмите кнопку CLICK STICK для вызова 
меню опций. Выберите опцию “Review” (просмотреть) 
или “Remove” (удалить). Затем снова нажмите кнопку 
CLICK STICK для вызова информационной страницы 
этой путевой точки или для удаления этой точки из 
маршрута.

Для просмотра следующей точки маршрута:
1. �Выполните шаги 1 и 2, приведенные выше.
2. �Поместите стрелку прокрутки на путевой точке, которую 

Вы просматриваете и нажмите кнопку CLICK STICK для 
вызова меню опций. Выберите опцию “Next” (следую-
щая) и снова нажмите кнопку CLICK STICK для просмот-
ра следующей путевой точки, которая будет расположе-
на в центре экрана.

Добавление путевой 
точки к концу маршрута 

на странице карты 
маршрута

Опции страницы 
карты маршрута
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Навигация по маршруту
Вы можете перемещаться по маршруту с помощью 
страницы карты или навигационной страницы. Страница 
карты показывает Ваше перемещение, линию маршрута 
и путевые точки маршрута. На навигационной странице 
показано направление по компасу и указатель азимута.

Для навигации по маршруту:
1. �Выберите маршрут из списка маршрутов и затем 

нажмите кнопку CLICK  STICK, чтобы вызвать страницу 
маршрута.

2. �Выделите кнопку “Navigate” в нижней части экрана и 
нажмите кнопку CLICK  STICK, чтобы начать навигацию 
по маршруту.

3. �Обратите внимание, что на экране появилась навигаци-
онная страница. 

4. �Перейдите к странице карты и посмотрите на маршрут, 
показанный на карте, и на символ Вашего текущего 
местоположения.

5. �Начинайте движение и следите за информацией о 
направлении на навигационной странице и за Вашим 
продвижением на странице карты.

6. �Для прекращения навигации выберите опцию “Stop 
Navigation”  на любой странице или кнопку “Stop” на 
странице маршрута.

Поля данных на странице маршрута
Когда Вы перемещаетесь по маршруту, Вы можете 
выбрать данные, показанные в полях данных на странице 
маршрута, чтобы вы могли видеть на экране навигацион-
ную информацию, связанную с навигацией по маршруту. 
Эти данные будут показаны только на странице маршрута.

Имеются следующие типы навигационных данных:
Distance to Point (расстояние до точки) - расстояние 
от Вашего текущего местоположения до путевой точки 
маршрута.
Leg Course (курс отрезка) - направление движения между 
двумя путевыми точками маршрута.

Добавление новой путе-
вой точки в маршрут

Навигационная  
страница с указателем 

азимута

Навигация по маршруту 
на странице карты

СПРАВОЧНЫЙ РАЗДЕЛ
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Leg Distance (длина отрезка) - расстояние между двумя 
путевыми точками маршрута.
Leg Time (время отрезка) - время, необходимое для 
перемещения от одной путевой точки маршрута до следу-
ющей.
ETA To Point (ЕТА точки) - оценочное время прибытия в 
путевую точку маршрута (по порядку).
ETE To Point (ЕТЕ точки) - оценочное время в пути до 
путевой точки маршрута.
Sunrise At Point (восход Солнца в точке) - время восхода 
Солнца в точке маршрута.
Sunset At Point (заход Солнца в точке) - время захода 
Солнца в точке маршрута.
Pointer (указатель) - указатель направления к путевой 
точке маршрута.

Для выбора опций полей данных:
1. �С помощью кнопки CLICK STICK выделите поля данных 

на странице маршрута. Затем нажмите кнопку CLICK 
STICK для вызова меню опций поля данных.

2. �С помощью кнопки CLICK STICK выделите нужную оп-
цию. Затем нажмите кнопку CLICK STICK, чтобы ввести 
опцию в поле данных.

Страница траекторий
Использование траекторий - общий обзор
Во время Вашего движения на странице карты прибора 
eTrex Venture появляется электронный след из точек. 
Этот след называется “траектория”. Траектория содер-
жит информацию о точках вдоль пути, включая время 
их создания и местоположение. Прибор eTrex Venture 
использует эту информацию, и Вы можете перемещаться 
по сохраненной траектории.

С помощью функции “TracBack” Вы можете вернуться по 
своему пути, не отмечая путевых точек. Когда Вы захотите 
вернуться к начальной точке своего пути, прибор eTrex 
Venture направит Вас назад по той траектории, которая 
осталась за Вами. В памяти устройства может храниться 

Меню опций поля 
данных

Расстояние до точки и 
длина отрезка. Чтобы 
просмотреть инфор-

мацию об отрезке, 
выделите конечную 

путевую точку отрезка 
маршрута
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до 10 траекторий. Регистрация точек траектории начина-
ется сразу же после того, как  прибор получил спутнико-
вый сигнал о местоположении и была включена функция 
регистрации траектории.

Если Вы хотите записывать какую-то конкретную траекто-
рию или использовать функцию “TracBack”, мы рекомен-
дуем Вам очистить текущую траекторию перед началом 
движения. В верхней части страницы показана часть (в 
процентах) использованной памяти текущей траектории. 
После очистки памяти текущей траектории, в этом окне 
будет показано “0%”. Если будет стоять значение 99%, 
то новые точки траектории будут записываться поверх 
старых. Чтобы не потерять из-за этого нужные Вам точки 
траектории, Вы должны записать траекторию в память 
прибора до того, как заполнение достигнет 99%.

На странице сохраненной траектории показана эта траек-
тория; она может быть показана также на странице карты 
во время Вашего движения.

Функция “TrackBack” позволяет Вам повторить путь по 
траектории в любом направлении. Концы траекторий 
помечены словами BEGIN (начало) и END (конец).

Вы можете настроить запись точек траектории через 
определенное время, расстояние или на автоматический 
режим. Разрешение индикации траектории может быть 
настроено на высокий, средний, низкий и самый низкий 
уровень. Также Вы можете с помощью меню опций уда-
лить все сохраненные траектории.

Подробные инструкции
Для сохранения и использования траектории:
1. �С помощью основного меню вызовите страницу тра-

екторий. На этой странице имеются кнопки “On/Off”, 
список траекторий и количество неиспользованных 
траекторий.

Страница траекторий

Траектория на основной 
странице карты. 

Для эффективного 
использования функции 

“TracBack” удалите 
текущую траекторию 

перед началом нового 
путешествия или после 
сохранения траектории. 

Переименуйте сохра-
ненную траекторию, 

чтобы потом вы смогли 
ее легко найти

СПРАВОЧНЫЙ РАЗДЕЛ
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2. �Для прекращения записи траектории нажмите кнопку 
“Off”. Когда запись траектории включена, кнопка “On” 
будет “утоплена”. 

3. �Выделите на экране кнопку “Save” (сохранить) и нажми-
те кнопку CLICK STICK, чтобы вызвать на экране список 
траекторий “Сохранить до”.

4. �С помощью кнопки CLICK STICK выберите время и дату, 
до которых Вы хотели бы сохранить траекторию. 

5. �Нажмите кнопку CLICK STICK, чтобы сохранить траекто-
рию и вызвать на экран страницу траектории.

6. �На странице траектории будет показано название тра-
ектории (которое можно изменить с помощью клавиа-
туры), общая длина траектории, количество точек вдоль 
траектории, опция “Show On Map” (показать на карте) с 
окном для выбора, а также кнопки “Map” (карта), “OK” и 
“TracBack”.

7. �Для активизации функции “TracBack” выделите кнопку 
“TracBack” и нажмите кнопку CLICK STICK. На экране по-
явится меню “TracBack” с двумя опциями: “To Beginning” 
(к началу) и “To End” (к концу). Выделите нужную опцию 
и нажмите кнопку CLICK STICK для активизации этой 
функции. Вызовите навигационную страницу или стра-
ницу карты для перемещения по траектории.

Для использования опций настройки регистрации  
траектории:
1. �Выделите кнопку меню опций страницы траекторий и 

нажмите кнопку CLICK STICK для вызова меню.
2. �Выделите опцию “Tracks Log Setup” (настройка регис-

трации траекторий) и нажмите кнопку CLICK STICK для 
вызова страницы настройки. Вы можете активизировать 
опцию “Wrap When Full” (записывать поверх после за-
полнения), выделив ее и нажав кнопку CLICK STICK.  Вы 
можете вызвать опции полей “Record Method” (метод 
записи) и “Interval” (интервал). Для этого выделите 
эти поля и нажмите кнопку CLICK STICK. Опции поля 
“Interval” определяются выбранной опцией поля “Record 
Method”. 

Страница сохраненной 
траектории

Опции  
сохраненной 
траектории

Опции TracBack

Меню настройки  
регистрации траектории

Опции метода 
записи. Если 
Вы выберите 
опцию “Auto”,  

Вы можете 
настроить ин-
тервал записи 
на более или 

менее частый. Также Вы 
можете настроить свои 

интервалы записи по 
времени и расстоянию
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Страница настройки - общий обзор
С помощью страниц настройки Вы можете настроить 
прибор eTrex Venture в соответствии со своими требова-
ниями. Вы можете выполнить настройку времени, единиц 
измерения, подсветки и контрастности экрана, измерения 
курса, опций интерфейса и рабочего режима системы.

Для вызова на экран страницы настройки для каждого 
пункта меню выделите соответствующую пиктограмму 
меню настройки и нажмите кнопку CLICK STICK. 

Страница времени - общий обзор
Вы можете настроить время в соответствии с Вашим 
местоположением или для любой точки на карте.

Time Format (формат времени) - позволяет Вам выбрать 
12 или 24 часовой формат. Если Вы выбираете 12 часовой 
формат, то часы будут работать как обычные часы с 12 
часовыми циклами АМ и РМ. Опция 24 часового формата 
позволит Вам настроить часы на 24 часовой цикл (Воен-
ное Время).

Time Zone (часовой пояс) - эта опция может быть 
настроена на один из 8 часовых поясов США или из 24 
международных часовых поясов (по ближайшему городу 
или географической области). При выборе опции “Other” 
(другое) Вы можете ввести поправку UTC для любого часо

Daylight Saving Times (поправки на летнее время) - этот 
режим может быть включен (“On”), выключен (“Off”) или 
установлен на автомат (“Auto”).

Подробные инструкции
Для настройки времени:
1. �С помощью кнопки PAGE вызовите основное меню.
2. �С помощью CLICK STICK выделите пиктограмму 

настройки. Затем нажмите кнопку CLICK STICK, чтобы 
вызвать меню настройки.

Меню настройки

Страница настройки 
времени

Опции  
формата 
времени

Опции часового пояса

Опции 
поправки на 

летнее время

СПРАВОЧНЫЙ РАЗДЕЛ
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3. �С помощью CLICK STICK выделите пиктограмму време-
ни. Затем нажмите кнопку CLICK STICK, чтобы вызвать 
страницу времени.

4. �С помощью CLICK STICK выделите поле “Time Zone” (ча-
совой пояс). Затем нажмите кнопку CLICK STICK, чтобы 
вызвать опции часовых поясов.

5. �Выделите часовой пояс из списка  8 часовых поясов 
США или 24 международных часовых поясов (опреде-
ленных по ближайшему городу или географически). 
Затем нажмите кнопку CLICK STICK. 

6. �Теперь в нижней части страницы будет показано пра-
вильное время.

Страница единиц измерения -  
общий обзор
Функции единиц измерения желательно использовать 
пользователям, имеющим познания в области коорди-
натных сеток и поправок карты. Чтобы больше узнать об 
этом, Вы можете поработать в библиотеке или посетить 
сайт Национального Агентства Картографии http://www.
nima.mil.

Position Format (формат местоположения) - позволяет 
Вам выбрать формат координатной сетки. При настрой-
ке по умолчанию “hdddomm.mmm”  показана широта и 
долгота в градусах и минутах. Этот формат используется 
чаще всего.

Map Datum (поправки карты) - предлагает Вам на выбор 
практически все используемые в настоящее время систе-
мы поправок. Каждая карта основана на системе поправок 
(эталонная модель формы Земного шара), и обычно эта 
система указана в заголовке карты. Если Вы сравнива-
ете координаты GPS с точками на бумажной карте или 
каком-либо другом источнике, то поправка карты в этом 
поле должна совпадать с горизонтальной поправкой, 
используемой в бумажной карте или другом источнике. 
Настройка по умолчанию - WGS 84. Менять эту настройку 
можно только в том случае, если Вы используете карты 

Страница единиц 
измерения

Меню опций формата 
местоположения

Меню опций поправок 
карты

 Опции 
 расстояния/ скорости

Опции высоты/ 
вертикальной 

скорости
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или схемы с другой системой поправок.  Если на карте 
указана какая-либо поправка, Вы должны найти в списке 
опций поправки, подходящие к нужной Вам области 
карты, и выбрать из них ту поправку,  которая точнее всего 
определяет известное местоположение. Вы можете также 
выбрать опцию поправок “User” для использования сеток 
пользователя.

Distance/ Speed (расстояние/ скорость) - Вы можете 
выбрать одну из трех единиц измерения расстояния и 
скорости.

Elevation/ Vertical Speed (высота/ вертикальная ско-
рость) - Вы можете выбрать одну из двух единиц измере-
ния расстояния и скорости.

Подробные инструкции
Для выбора опций страницы единиц измерения:
1. �Для выбора любого из полей этой страницы выделите 

нужное Вам поле и нажмите кнопку CLICK STICK, чтобы 
вызвать меню опций этого поля.

2. �Выделите в меню нужную Вам опцию и нажмите кнопку 
CLICK STICK, чтобы поместить эту опцию в поле.

Страница экрана - общий обзор
Вы можете настроить время, в течение которого будет 
работать подсветка экрана, а также отрегулировать конт-
растность экрана для улучшения видимости.

Backlighting Timeout (период работы подсветки до 
отключения) - позволяет Вам выбрать настройку: “On” 
(подсветка не выключается), 15 секунд (подсветка выклю-
чается через 15 секунд), 30 секунд, 1 или 2 минуты.

Contrast Adjustment (регулировка контрастности) - с 
помощью движка на панели контрастности Вы можете 
выбрать нужный Вам уровень контрастности.

Страница индикации

Опции 
времени 
работы 

подсветки

Страница курса

Опции индикации

Опции 
эталонного 

направления 
севера
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Подробные инструкции
Для настройки времени работы подсветки:
1. �Выделите поле настройки подсветки и нажмите кнопку 

CLICK STICK, чтобы вызвать опции.
2. �Выделите нужную опцию и нажмите кнопку CLICK STICK 

для активизации выбранной опции.

Для регулировки контрастности:
1. �Выделите движок контрастности и нажмите кнопку 

CLICK STICK для его активизации.
2. �Двигая кнопку CLICK STICK вверх и вниз, перемещайте 

движок контрастности, пока не будет достигнут нужный 
уровень контрастности.

Страница курса - общий обзор
Вы можете выбрать один из трех типов индикации курса 
и один из четырех типов эталонного направления севера. 
При выборе эталона пользователя (“User”), Вы можете 
ввести магнитное склонение.

Display (индикация) - позволяет Вам выбрать румбы, 
градусы или тысячные градуса.

North Reference (эталонное направление севера) -  
Вы можете выбрать одну из следующих опций: “True” 
(истинный), “Magnetic” (магнитный), “Grid” (сетка) или 
“User” (север пользователя). При выборе опции “User” Вы 
должны ввести значение магнитного склонения, исполь-
зуя технику ввода данных с помощью клавиатуры.

Подробные инструкции
Для выбора опций индикации и эталонного направления 
севера:
1. �Выделите нужное поле и нажмите кнопку CLICK STICK, 

чтобы вызвать опции.
2. �Выделите нужную опцию и нажмите кнопку CLICK STICK 

для активизации выбранной опции.
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Страница интерфейса - общий обзор
Страница настройки интерфейса позволяет Вам выбрать 
один из семи форматов ввода/ вывода серийных данных 
или не выбрать ни один формат. Эта функция использу-
ется при подключении прибора eTrex Venture к внешним 
устройствам NMEA, приемнику радиомаяка DGPS, персо-
нальному компьютеру и т.д. Для того, чтобы эффективно 
использовать эту функцию, необходимо иметь практи-
ческие знания по организации обмена данными. Ниже 
приведено описание имеющихся форматов:

GARMIN  - собственный формат компании GARMIN, ис-
пользуемый для обмена путевыми точками, траекториями 
и данными карты с ПК.
GARMIN DGPS - позволяет организовать ввод DGPS с 
использованием приемника радиомаяка DGPS, стандарта 
RTCM SC-104 и настройки DGPS.
Вывод NMEA  - поддерживает вывод данных формата 
NMEA 0183 версии 2.3.
Вывод текста - позволяет организовать вывод простого 
текста в формате ASCII с данными о местоположении и 
скорости, не обеспечивая возможности ввода.
Ввод RTCM - позволяет организовать ввод DGPS с 
использованием стандартного формата RTCM SC-104, не 
обеспечивая возможности вывода.
Ввод RTCM/ вывод NMEA - позволяет организовать ввод 
DGPS с использованием стандартного формата RTCM SC-
104 и поддерживает вывод данных формата NMEA 0183 
версии 2.3.
Ввод RTCM/ вывод текста - позволяет организовать 
ввод DGPS с использованием стандартного формата 
RTCM SC-104 и вывод простого текста в формате ASCII с 
данными о местоположении и скорости.
None - не обеспечивает обмен данными.

При выборе форматов “GARMIN DGPS” и “RTCM In/ NMEA 
Out” появляются дополнительные поля для управления 
приемником радиомаяка GARMIN (например, GBR 21 и 
GBR 23) непосредственно с Вашего прибора. Вы можете 
настроить параметры приемника автоматически, выбрав 

Режим GARMIN без 
опций

Режим GARMIN DGPS 
с полями данных и 

опциями
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опцию “Scan”, или вручную, выбрав опцию “User” и введя 
значения частоты приемника  и скорости в битах. Для 
настройки см. руководство пользователя приемника 
радиомаяка.

Подробные инструкции
Для выбора формата серийных данных:
1. �Выделите поле формата серийных данных и нажмите 

кнопку CLICK STICK, чтобы вызвать на экран опции.
2. �Выделите нужную опцию и нажмите кнопку CLICK STICK 

для активизации выбранной опции.
3. �Если Вы выбрали формат, при котором появляются 

дополнительные поля, выделите эти поля, вызовите их 
опции и сделайте свой выбор с помощью кнопки CLICK 
STICK. 

Системная страница - общий обзор
С помощью страницы системной настройки Вы можете 
выбрать один из трех режимов работы: “Normal” (нор-
мальный), “Battery Saver” (режим экономии батарей) и 
“Use With GPS Off” (режим с отключенным приемником 
GPS).

Режимы  “Battery Saver” и “Use With GPS Off”  значитель-
но снижают потребление мощности батарей.  В режиме 
“Battery Saver” снижается скорость обновления местопо-
ложения по полученным от спутника сигналам. В режиме 
“Use With GPS Off” прием спутниковых сигналов прекра-
щается. Этот режим лучше всего использовать в закрытых 
помещениях или в местах, где беспрепятственный обзор 
неба невозможен. Запомните, что в этом режиме Вы не 
можете использовать прибор для навигации.

В меню опций этой страницы также содержится текущая 
версия программного обеспечения и внутренний серий-
ный номер прибора.  Вы можете обновлять программное 
обеспечение с помощью веб-сайта GARMIN: www.garmin.
com. Для загрузки обновленного программного обеспе-
чения Вам потребуется компьютерный интерфейсный 

Страница настройки 
системы в нормальном 
режиме с активизиро-
ванной опцией WAAS

Меню опций  
системной страницы  

с доступом  
к информации  

о программном  
обеспечении и о 

внутреннем серийном 
номере
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кабель, входящий в комплект. Инструкции загрузки Вы 
можете найти на этом сайте.
Если Вы хотите повысить точность местоположения 
прибора eTrex Venture с помощью системы WAAS (Система 
увеличения широкой области), Вы можете активизировать 
эту функцию с системной страницы. Поскольку на момент 
издания этого руководства система WAAS еще не была 
введена полностью в эксплуатацию и по причине вре-
менного ограничения приема спутниковых сигналов, для 
эффективного использования этой функции необходимо 
обладать практическими познаниями о работе WAAS. Ин-
формацию о системе WAAS можно найти на сайте Феде-
рального Министерства Авиации (www.gps.faa.com). Там 
Вы найдете подробное описание и адреса других сайтов.

В нижней части этой страницы Вы увидите количество 
использованной памяти, состояние питания, дату и время, 
а также состояние подсветки.

Подробные инструкции
Для выбора опции режима GPS или WAAS:
1. �Выделите нужное поле и нажмите кнопку CLICK STICK, 

чтобы вызвать на экран опции.
2. �Выделите нужную опцию и нажмите кнопку CLICK STICK 

для активизации выбранной опции.

Меню дополнительной информации
Существуют три дополнительные страницы (функции, 
которые не являются необходимыми, но улучшают работу 
прибора): местоположение Луны и Солнца относительно 
какой-либо точки, календарь на один месяц и лучшее 
время для охоты и рыбалки. Для вызова нужной страни-
цы выделите соответствующую пиктограмму и нажмите 
кнопку CLICK STICK.

Солнце и Луна - общий обзор
На этой странице Вы можете увидеть графическое 
изображение положений Солнца и Луны для конкретного 
времени, даты и местоположения, а также время восхода 
и захода Солнца и Луны.

Дополнительное меню

Страница Луны и 
Солнца

Список опций  
местоположения

Кнопки движения: вид 
неба, фаза Луны, стоп
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С помощью кнопок в нижней части страницы Вы можете 
привести в движение изображения Луны и Солнца и ос-
тановить их на выбранной дате. С помощью левой кнопки 
Вы можете привести в движение схему в верхней части 
экрана. Вы можете увидеть положение Луны и Солнца 
для заданной даты. Для этого нужно следить за изменя-
ющимися датами в верхнем окне и остановить движение, 
когда будет достигнута нужная дата. Вы можете увидеть 
разные фазы Луны, нажимая на среднюю кнопку, а затем 
остановив движение с помощью правой кнопки, когда 
будет достигнута нужная дата.

Подробные инструкции
Для установки времени и даты:
1. �Для установки текущего времени и даты выделите 

каждое поле и нажмите кнопку CLICK STICK для начала 
ввода данных.

2. �Для просмотра текущего времени  и даты выделите 
меню опций этой страницы и нажмите кнопку  CLICK 
STICK для вызова опции “Use Current Time” (исполь-
зовать текущее время). Затем нажмите кнопку CLICK 
STICK для активизации этой опции.

Для установки местоположения:
1. �Выделите поле местоположения и нажмите кнопку 

CLICK STICK для вызова списка опций “New Location” 
(новое местоположение). 

2. �Выделите нужную опцию и нажмите кнопку CLICK STICK 
для активизации этой опции. Если Вы выберите опцию 
“Current Location” (текущее местоположение), то в полях 
данных этой страницы будет показана информация, 
относящаяся к текущему местоположению. Если Вы вы-
берите опцию “Use Map” (использование карты), то на 
экране появится страница карты. С помощью указателя 
карты определите нужное Вам место и нажмите кнопку 
CLICK STICK. 
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Календарь - общий обзор
С помощью этой функции Вы сможете пользоваться 
календарем на месяц. У Вас есть возможность вводить за-
писи для конкретных дней календаря. Вы можете одновре-
менно видеть на экране календарь только на один месяц. 
С помощью клавиатуры ввода Вы сможете делать записи 
на каждый день.  Эти записи можно делать на несколько 
месяцев и даже на несколько лет. Вы можете сделать 100 
записей, состоящих из 18 знаков каждая.

Подробные инструкции
Для выбора месяца и года:
1. �Для выбора месяца выделите поле месяца и нажмите 

кнопку CLICK STICK для начала ввода новых данных с 
помощью клавиатуры ввода.

Для создания записи:
1. �Выделите с помощью CLICK STICK нужный Вам день 

месяца. Затем нажмите кнопку CLICK STICK для вызова 
опций меню для этой даты.

2. �Выберите опцию “New Note” (новая запись) и начинайте 
вводить текст с помощью клавиатуры. 

3. �Просмотрите запись, которая появляется в окне под 
клавиатурой.

4. �Для редактирования или удаления уже существующей 
записи выделите соответствующую дату  и нажмите 
кнопку CLICK STICK. На экране появятся опции “Edit 
Note” (редактирование записи), “Delete Note” (удаление 
записи), “View Sun and Moon” (просмотреть данные 
о Луне и Солнце) и “View Hunt and Fish” (просмотреть 
данные  об охоте и рыбалке).

Страница календаря

Опции страницы  
календаря

Опции даты календаря

Клавиатура страницы 
календаря и окно сооб-

щения
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СПРАВОЧНЫЙ РАЗДЕЛ

Охота и рыбалка - общий обзор
С помощью этой функции Вы можете получить данные 
о лучшем времени для охоты и рыбалки для выбранного 
места и даты.

Подробные инструкции
Для выбора даты:
1. �Выделите поле даты и нажмите кнопку CLICK STICK для 

начала ввода данных. Чтобы получить данные для теку-
щей даты выделите меню опций страницы и нажмите 
кнопку CLICK STICK для вызова опции “Use Current Date” 
(использовать текущую дату). Затем нажмите кнопку 
CLICK STICK для активизации этой опции.

Для выбора местоположения:
1. �Выделите поле местоположения и нажмите кнопку 

CLICK STICK для вызова списка опций “New Location” 
(новое местоположение).

2. �Выделите желаемую опцию и нажмите кнопку CLICK 
STICK для ее активизации. Если Вы выбрали опцию 
“Current Location” (текущее местоположение), то 
данные на этой странице будут относиться к текущему 
местоположению. 

3. �Если Вы выбрали опцию  “Use Map” (использование 
карты), то на экране появится страница карты. С помо-
щью указателя карты определите нужное Вам место и 
нажмите кнопку CLICK STICK. 

4. �Если Вы выбрали опцию “Use Find Menu” (использова-
ние меню поиска), то Вы должны следовать инструкци-
ям по использованию меню поиска на стр. 30.

ПРИМЕЧАНИЕ: Показанные значения времени 
являются лучшим временем для охоты и рыбалки. 
Но Вы должны сами проверить, удовлетворяет  ли 
это время местным правилам и законам, которые 
могут различаться в разных местах. Ответствен-
ность за знание и соблюдения законов лежит 
целиком на Вас.

Страница охоты и 
рыбалки

Опции нового  
местоположения
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Технические характеристики

Физические характеристики
Корпус:	� Полностью защищенный, высо-

копрочный пластиковый сплав, во-
донепроницаемый в соответствии 
со стандартами IPX7 (водонепро-
ницаемость до 1 м в течение 30 	
минут)

Размер:	� 4.4” (высота) х 2” (ширина) х 1.2” 
(толщина) 

Вес:	� Примерно 5.3 унции (150 г) с бата-
реями

Диапазон 	� От 5О F до 158О F (от -15О С до 
температур: 	 + 70О	 С) (рабочий диапазон).

Эксплуатационные характеристики
Приемник:	� 12 параллельных каналов, диффе-

ренциальный
Время определения	 Около 15 сек (“теплый старт”)
местоположения:	� Около 45 сек (EZinit/“холодный 

старт”)
	� Около 5 минут (в первый раз/ из 

режима “AutoLocate”

Время обновления:	 1/сек., непрерывно
Точность определения	� 3-5 м (10-16 футов), 95% 
местоположения: 	� с поправками DGPS1 < 15 м  

(49 футов) RMS, 95% 2
	
Точность определения	� 0.05 м/сек в устойчивом 
скорости: 	 состоянии
			 
Динамика:	� Эксплуатация в соответствии с 

техническими характеристиками  
6 g

Интерфейсы:	� NMEA 0183, RTCM 104 (для попра-
вок DGPS) и RS-232 для интер-
фейса с ПК

Приложение А

ПРИЛОЖЕНИЯ
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Антенна:	 Встроенная.

Питание
Входное напряжение:	� Две батареи 1.5 В  

типа “АА” 4 
Потребляемая мощность:	 0.5 Вт максимально	
Срок службы батарей: 	� До 20 часов нормальной 

работы в режиме “Battery 
Saver”5

Технические характеристики могут быть изменены без 
предварительного уведомления.

1 �   �С вводом дополнительных данных из дифференци-
ального приемника радиомаяка компании “GARMIN” 
(например, GARMIN GBR 21 или 23).

2 �   �Зависит от ухудшения точности до 100 м 2 DRMS в 
соответствии с программой выборочного наличия U.S. 
DOD.

3 �   �Зависит от правильной калибровки пользователя.
4 �   �Диапазон температур для устройства eTrex Venture 

может превышать диапазон использования некоторых 
батарей. При высоких температурах алкаиновые бата-
реи могут разрушаться. Внешнее питание может по-
даваться только с использованием адаптера компании 
GARMIN (P/N 010-10203-00) или интерфейсного кабеля 
ПК с адаптером автоматического питания (P/N 010-
10268-00). Эти кабели содержат регулятор напряжения 
от 12 В пост. тока до 3 В пост. тока. Изменения прибора 
или неправильное его использование приведет к анну-
лированию гарантии.

5 �   �Алкаиновые батареи теряют значительное количество 
заряда при снижении температуры. Если Вы использу-
ете устройство eTrex Venture  при отрицательных тем-
пературах, советуем Вам применять литиевые батареи. 
Частое использование подсветки значительно сократит 
срок службы батарей. Также срок службы зависит от 
марки используемых батарей.

Приложение А

ПРИЛОЖЕНИЯ
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Таблица временных сдвигов

В нижеприведенной таблице содержатся приблизитель-
ные значения временных сдвигов UTC для различных ча-
совых поясов. Если Вы находитесь в зонах, использующих 
летнее время, добавьте к значению сдвига один час.

Приложение B

ПРИЛОЖЕНИЯ

Часовой пояс	 Поправка	 Часовой пояс	 Поправка
W180.0o - W172.5 o	 -12	 Е007.5o - Е022.5 o	 +1
W172.5o - W157.5 o	 -11 	 Е022.5o - Е037.5 o	 +2
W157.5o - W142.5 o	 -10	 Е037.5o - Е052.5 o	 +3
W142.5o - W127.5 o	 19	 Е052.5o - Е067.5 o	 +4
W127.5o - W112.5 o	 -8	 Е067.5o - Е082.5 o	 +5
W112.5o - W097.5 o	 -7	 Е082.5o - Е097.5 o	 +6
W097.5o - W082.5 o	 -6	 Е097.5o - Е112.5 o	 +7
W082.5o - W067.5 o	 -5	 Е112.5o - Е127.5 o	 +8
W067.5o - W052.5 o	 -4	 Е127.5o - Е142.5 o	 +9
W052.5o - W037.5 o	 -3	 Е142.5o - Е157.5 o	 +10
W037.5o - W022.5 o	 -2	 Е157.5o - Е172.5 o	 +11
W022.5o - W007.5 o	 -1	 Е172.5o - Е180.0 o	 +12
W007.5o - Е007.5 o	 0		

Для того, чтобы узнать Вашу местную временную поправку, нужно определить, 
на сколько часов Вы отстаете или опережаете UTC (также называется Гринвич-
ским временем или временем зулу). Например: EST (Восточное Стандартное 
Время) на 5 часов отстает от UTC, поэтому поправка будет составлять -5. До-
бавим один час поправки на летнее время, и получится EDT (Восточное Летнее 
Время), составляющее -4. Когда Вы перемещаетесь на запад, отнимайте от 
поправки по часу при пересечении каждого часового пояса.

Поправки для континентальной территории США:
EST	 -5	 EDT	 -4
CST	 -6	 CDT	 -5
MST	 -7	 MDT	 -6
PST	 -8	 PDT	 -7
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Принадлежности

Стандартные принадлежности

Ремешок для ношения на руке. Номер  013-00052-00.
Позволяет Вам удобно носить устройство eTrex Venture. 
Прикрепляется к вырезу в нижней части устройства (не 
показан).	

Интерфейсный кабель ПК. Номер  010-10206-00.
Позволяет организовать обмен данными между ПК и eTrex 
Venture (коннектор серийного порта RS232)  (не показан)	

Руководство пользователя 
Номер 190-00203-00

Памятка
Номер 190-00203-01

Дополнительные принадлежности

Скоба для установки прибора в автомобиле
Номер  010-10274-00. Может быть постоянно или времен-
но установлена на приборной панели.

Скоба для установки прибора на руле велосипеда
Номер  010-10267-00
Позволяет установить прибор eTrex Venture на руле вело-
сипеда.

Чехол для переноски
Номер 010-10266
Защищает устройство eTrex Venture, когда Вы им не 
пользуетесь.

Чехол для переноски на ремне
Номер 010-10309-00
Обеспечивает простой доступ к прибору eTrex Venture, 
закрепленному на ремне (не показан)

Приложение C

Скоба для установки 
прибора в автомобиле

Комплект для установки 
прибора на руле вело-

сипеда

ПРИЛОЖЕНИЯ
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Адаптер прикуривателя
Номер 010-10203-00
Позволяет подавать питание eTrex Venture  от автомобиль-
ного прикуривателя.

Кабель данных
Номер  010-10205-00
Несколько неизолированных жил для соединения с целью 
ввода/вывода данных (не показан).

Кабель ПК с прикуривателем
Номер  010-10268-00
Позволяет организовать обмен данными о путевых точках 
и маршрутах между ПК и eTrex Venture, а также подавать 
устройству питание от автомобильного прикуривателя.

CD-ROM MapSource “Points of Interest”
Номер 010-10215-06
Замечательное средство для поиска местоположений и 
создания  маршрутов в Вашем приборе eTrex Venture. 
Подробную информацию об этом продукте можно 
получить у дилеров компании GARMIN или на веб-сайте 
GARMIN (www.garmin.com)

Запасная крышка отделения для батарей
Номер  011-00529-00
Запасная крышка, которая может Вам пригодиться, 
если Вы потеряете или сломаете крышку отделения для 
батарей.

Приложение C

Адаптер прикуривателя: 
преобразовывает напря-
жение 12 В пост. тока на 
выходе во входное на-

пряжение eTrex Venture 
3 В пост. тока. Не может 
быть заменен адаптера-
ми GARMIN VHF 720, 725 
и 725е или GPS 170, 175, 

190 и 195.
4. Кабель ПК/адаптер 
прикуривателя. Также 

не мож ет быть заменен 
вышеперечисленными 

адаптерами GARMIN

Чехол для переноски с 
прищепкой для ремня

ПРИЛОЖЕНИЯ
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Схема подключения
Форматы интерфейса выбираются на странице настройки интерфейса. Линии 
ввода/вывода прибора eTrex Venture совместимы с RS-232 и позволяют органи-
зовать несложный интерфейс с широким спектром внешних устройств, включая 
ПК, дифференциальные приемники радиомаяка, морские автопилоты и/или 
второй приемник GPS.
Устройство eTrex Venture поддерживает формат NMEA 0183 версии 2.3 и позво-
ляет подключение до трех устройств NMEA.

Утвержденные предложения NMEA 0183 версии 2.3:
GPGGA, GPGLL, GPGSA, GPGSV, GPRMB, GPRMC, GPRTE, GPWPL, GPBOD
Собственные предложения GARMIN:
PGRME (оцениваемая ошибка),PGRMZ (высота), PSLIB (управление приемни-
ком радиомаяка).
Поправки DGPS (дифференциальной GPS) принимаются через линию ввода 
данных в формате RTCM SC-104 версии 2.0. Для использования с прибором 
eTrex Venture рекомендуется приемник радиомаяка GARMIN GBR 21. Также 
могут использоваться другие приемники с соответствующим форматом RTCM, 
но при этом может неправильно индицироваться состояние или выполняться 
управление настройкой с устройства GPS.
Прибор eTrex Venture может быть подключен к серийному коннектору с 
помощью кабеля данных (номер 010-10205-00, информация для заказа см. в 
Приложении А). При подключении руководствуйтесь схемой подключения и 
информацией по подключению прибора eTrex Venture, приведенными ниже. 
Компьютерный интерфейсный кабель, поставляемый вместе с прибором, поз-
воляет подключить Ваше устройство eTrex Venture к ПК-совместимому серийно-
му порту компьютера. 

ПРИЛОЖЕНИЯ

Приложение D

1. черный - земля.
2. белый - вывод данных.
3. �зеленый - ввод 

данных.
4. Кабель данных.
5. �Коннектор eTrex 

Venture: земля (-), 
вывод данных, ввод 
данных, питание (+).

1 2 3 4

5
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Поиск неисправностей

Для устранения неисправностей, с которыми Вы не смогли справиться с помо-
щью этого руководства, обращайтесь в отдел обслуживания клиентов компании 
GARMIN по тел. 913-397-8200.

Признаки неисправности	 Возможная причина	 Решение

ПРИЛОЖЕНИЯ

Приложение E

Прибор не включается

Прибор не включается даже с 
новыми батарейками

 

 
Прибор включается, но 
потом выключается

На определение местополо-
жения уходит более 10 минут

Невозможен доступ к 
спискам поиска интересных 
объектов

Во время перемещения на 
карте не показана траек-
тория

На странице карты не видна 
стрелка прокрутки

Не получается выход из меню 
или со страницы перемеще-
нием CLICK STICK влево

Батареи разрядились

Перепутана полярность 
батарей

Прибор пострадал от удара 
или от воды

Вы нажали и отпустили 
кнопку POWER

Батареи могли почти разря-
диться

Вид неба загорожен 

Данные MapSource “Points of 
Interest” не установлены 

Функция записи траектории 
отключена

 
На карте показано слишком 
много информации или 
насыщенность карты слиш-
ком высока для данного 
масштаба, поэтому стрелку 
прокрутки трудно увидеть

Вы не активизировали оп-
цию прокрутки карты в меню 
страницы карты
На некоторых меню и 
страницах имеется кнопка 
выхода “Х” в верхнем пра-
вом углу

Заменить батареи

Установить батареи правильно  

 
Послать в GARMIN для ремонта

Для включения прибора нужно 
нажать кнопку POWER и держать 
ее около 2 секунд

Замените батареи 

Передвиньтесь в место с беспре-
пятственным обзором неба

Установите данные “Points of 
Interest 
”

Вызовите страницу траекторий, 
выделите на экране кнопку “ON” 
и нажмите кнопку CLICK STICK

С помощью страницы настройки 
карты уменьшите насыщенность 
объектов на карте или измените 
масштаб

 
 
Откройте меню опций и выберите 
опцию “Pan Map” 
 
Выделите эту кнопку и нажмите 
на кнопку CLICK STICK для выхо-
да с этой страницы

Иногда на экране прибора eTrex Venture появляются сообщения о рабочих характеристи-
ках и состояниях. Чтобы убрать эти сообщения и вернуться к текущему режиму, нажмите 
кнопку CLICK STICK.
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Сервисные центры

Название 	 Область, 	  Регион	 Координатыкомпании	 край

Навиком	 Московская	 Центральный	� 115407, г. Москва,  
ул. Речников д. 7, стр. 17, 
тел: +7(495)730-2140; 
+7(495) 786-6505

Навигатор- 	 Приморский	 Дальневосточный	 690039, г. Владивосток,   
Владивосток		  край	 ул. Светланская, 205 
				    +7 (4232) 215-490, 68-22-38

Мир Связи	 Камчатская	 Дальневосточный	� ООО “Мир Связи”, 683003, 
г. Петропавловск-
Камчатский, ул. Мишенная, 
д.9, (4152) 11-11-40 (т/ф)

Крит	 Самарская	 Приволжский	� +7 (8462) 600-600, тел.:  (846) 
443093, г. Самара,   
ул. Мяги, д. 17

Клевое место	 Самарская	 Приволжский	� г. Тольятти, Приморский 
бульвар, магазин «Клёвое 
место»,  
(8462) 35-67-67, 34-15-33

Инфорт 	 Ленинградская	 Северо-Западный	� +7 (812) 703-4949,  
+7 (812) 325-4444,  
ул. Пионерская, д.30, г. 
Санкт-Петербург, 197110

Сталкер	 Ленинградская	 Северо-Западный	� +7 (812) 600-1186,  
Полюстровский пр-т, д.45, 

				    г. Санкт-Петербург

Навилайн 	 Ленниградская	 Северо-Западный	� г. Санкт-Петербург,  
ул. Льва Толстого, д. 7, 

				    оф. 216, (812) 3351841

Навигатор 	 Иркутская	 Сибирский	 000 “Навигатор”, 664007, 
Иркутск			�   г. Иркутск, ул. Декабрьских 

Событий, 55, оф. 12. 
(3952) 258-229; 205-518

Геолазер – 	 Новосибирская	 Сибирский	 ООО НПП “Геолазер”, 
все кроме авто			�   630108, г. Новосибирск,  

ул. Плахотного, 10,  
(383) 315-1830
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Автоконнекс 	 Новосибирская	 Сибирский	 ООО”Автоконнекс- 
Новосибирск - 			   Новосибирск”, 630017,  
авто 			�   г. Новосибирск,  

ул. Гаранина, д.15, офис 33 
(383) 2-119-669 ,  
(383) 2-911-997

GPSPLUS	 Свердловская	 Уральский	� г. Екатеринбург,  
ул. Малышева, 85А,  
(343) 216-11-78

ХайТек	 Краснодарский	 Южный	� +7 (861) 262-9282,  
ул. Песчаная, 9,  
г. Краснодар,  
Краснодарский край, 
350007

Геодом	 Ростовская	 Южный	� +7 (863) 227-1451,  
+7 (863) 227-1452 
Пер. Братский 48/19, оф. 3-4, 
г.  Ростов-на-Дону,  344082
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Модель:	 Дата продажи:

Серийный номер:	 Гарантийный период:

	

	 Печать продающей организации

	 Подпись ______________________

Внимание! 
• �Убедитесь, что гарантийный талон заполнен полностью, содержит ориги-

нальные печати продающей организации, серийный номер изделия соот-
ветствует номеру, указанному в талоне. Без правильно оформленной га-
рантии и при наличии исправлений в талоне претензии на качество изделия 
не принимаются.

12 месяцев 6 месяцев

 	

Модель:	 Дата продажи:

Серийный номер:	 Гарантийный период:

	 Печать продающей организации

	 Подпись ____________________

12 месяцев 6 месяцев



Если в течение гарантийного периода в изделии появляется дефект 
по причине его несовершенной конструкции, недостаточной квали-
фикации изготовления или некачественных материалов, мы гаран-
тируем выполнение бесплатного гарантийного ремонта (замены) 
дефектного изделия (части или частей дефектного изделия) при 
соблюдении следующих условий:

1) �Изделие должно эксплуатироваться только  в бытовых целях 
в соответствии со стандартной инструкцией по эксплуатации, 
предусмотренной фирмой-изготовителем.

2) �Настоящая гарантия не распространяется на изделия, повреж-
денные в результате:

• �природных катаклизмов, пожара, механических воздействий, 
попадания внутрь изделия инородных тел любого происхож-
дения, 

• �неправильной регулировки или некачественного ремонта, если 
они произведены лицом не имеющим полномочий на оказание 
таких услуг,  

• �а также по причинам, возникшим в процессе установки, адап-
тации, освоения, модификации или  эксплуатации с наруше-
нием технических условий, или во время транспортировки 
изделия к покупателю.

3) �Настоящая гарантия не распространяется на расходные мате-
риалы (батареи, аккумуляторы и т.п.).

4) �Настоящая гарантия не распространяется на изделия с из-
мененным, удаленным, стертым и т.п. серийным номером.

Гарантийное обслуживание производится по адресу:
Москва, ул. Речников, дом 7, стр. 17 
тел.: (495) 730-2140, 786-6506, факс: (495) 116-7511
сервисный телефон: (495) 933-0046,  e-mail: support@navicom.ru


